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N O R M A T Í V N A    Č A S Ť 
 
 
 
 
 

Poštový regulačný úrad podľa § 72 zákona č. 324/2011 Z. z. o poštových službách a o zmene a doplnení niektorých 
zákonov zverejňuje návrh všeobecného povolenia na poskytovanie poštových služieb. Poštový regulačný úrad vyzýva  
na predkladanie pripomienok k návrhu, ktoré je možné zasielať písomne v lehote do 31.1.2012 na adresu: Poštový regulačný 
úrad, Ul. 1. mája 16, 010 01 Žilina.  

Stanoviská a pripomienky k predloženému návrhu je možné zasielať aj elektronickou formou (e-mailom) na adresu: 
postovy.urad@posturad.sk. Takto zaslané pripomienky je potrebné zároveň doručiť aj písomne na adresu úradu. 

 

 
Návrh všeobecného povolenia 

na poskytovanie poštových služieb 
 

Poštový regulačný úrad (ďalej len „úrad“) ako príslušný orgán štátnej správy v oblasti poštových služieb podľa § 12 
zákona č. 324/2011 Z. z. o poštových službách a o zmene a doplnení niektorých zákonov (ďalej len „zákon“) vydáva  
podľa ustanovenia § 17 zákona pre vopred neurčený okruh poštových podnikov 

všeobecné povolenie  

na poskytovanie poštových služieb 

 

Čl. 1 
Predmet úpravy 

Všeobecné povolenie určuje :  

a) všeobecné podmienky poskytovania poštových služieb iných ako univerzálna služba a poštového platobného styku,  

b) doklady, ktorými sa preukazuje splnenie podmienok na vybranie a dodanie úradných zásielok a poskytovanie poštového 
platobného styku, 

c) podrobnosti a údaje o registrácii, 

d) podrobnosti o preukázaní spôsobilosti, pripravenosti a schopnosti zabezpečiť určené podmienky poskytovania poštových 
služieb. 

 

Čl. 2 
Základné ustanovenia 

1. Všeobecné povolenie sa vzťahuje na : 
a) poštové služby zahŕňajúce vybranie a distribúciu poštových zásielok s hmotnosťou do 50 kg,  
b)  poštový platobný styk podľa § 2 ods. 8 zákona, 
c)  doplnkové služby k poštovým službám podľa písm. a) a b). 

2. Poštové služby a  poštový platobný styk sa poskytujú na základe poštovej zmluvy  podľa § 26 zákona. 

3. Adresou adresáta sa rozumie označenie sídla (miesta podnikania) alebo bydliska adresáta, ktoré sú určené názvom obce 
a názvom ulice s číslom popisným alebo orientačným. Adresa môže byť doplnená označením dodávacieho pracoviska 
poštového podniku a príslušným smerovacím kódom.  

4. Upravením poštovej zásielky sa rozumie zabalenie obsahu zásielky spôsobom zaručujúcim jeho dostatočnú ochranu  
pred poškodením pri bežnej manipulácii s poštovou zásielkou. Len zásielku dostatočne kompaktnú, ktorej povaha 
zaručuje bezpečnosť obsahu aj bez dodatočného obalu, je možné vybrať a distribuovať bez obalu. Adresu je možné 
napísať priamo na poštovú zásielku alebo ju k nej pripojiť spoľahlivým spôsobom. Podrobnosti o úprave poštovej 
zásielky a požiadavkách na obal poštový podnik určí v poštových podmienkach.  

5. Podnikateľ, ktorý sústreďuje poštové zásielky od rôznych odosielateľov za účelom ich hromadného podania poštovému 
podniku, je sprostredkovateľom poskytnutia poštových služieb a nie je poštovým  podnikom. 
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Čl. 3  
Podmienky poskytovania poštových služieb  

  1. Poštový podnik poskytuje poštové služby podľa vlastných poštových podmienok, reklamačného poriadku a tarify. 
Náležitosti poštových podmienok a reklamačného poriadku upravuje § 27 a § 28 zákona. Návrh každej zmeny poštových 
podmienok predkladá poštový podnik na vedomie úradu, a to najneskôr 15 pracovných dní pred dňom účinnosti tejto 
zmeny.  

  2. Poštový podnik, ktorý poskytuje poštovú službu, označí poštovú zásielku tak, aby bolo zrejmé, ktorý poštový podnik  
poštovú zásielku vybral. Na identifikáciu poštového podniku môže byť použité logo, obchodné meno alebo názov 
poštového podniku alebo grafické či textové označenie používané v poštovej sieti, ktoré jednoznačne určuje daný 
poštový podnik. Spôsob identifikácie si poštový podnik upraví vo vlastných poštových podmienkach.  

  3. Poštový podnik, ktorý vybral poštovú zásielku, zodpovedá za úplnosť, spoľahlivosť a kvalitu poskytovanej poštovej 
služby a to aj v prípade, ak je časť poštovej služby zmluvne zabezpečovaná iným poštovým podnikom alebo inou 
osobou.  

  4. Odosielateľ je vlastníkom vybranej poštovej zásielky alebo poukázanej peňažnej sumy až do jej dodania adresátovi,  
ak nie je v poštovej zmluve písomne dohodnuté inak. Po dodaní poštovej zásielky si adresát môže uplatniť nároky  
podľa § 38 ods. 3 zákona.  

  5. Poštový podnik umožní užívateľom podávanie poštových zásielok v prístupových miestach alebo dohodnutým 
spôsobom na určených pracoviskách alebo zabezpečí vybranie poštových zásielok prostredníctvom kontaktných miest 
alebo prevzatím u odosielateľa.  

  6. Poštový podnik sprístupní poštové podmienky, tarifu a reklamačný poriadok užívateľom poštových služieb na všetkých 
prístupových miestach jeho poštovej siete. Zároveň zabezpečí ich zverejnenie aj iným vhodným spôsobom, ktoré 
zaručuje prístup verejnosti k nim, napr. na svojom webovom sídle. Ich zmeny zverejní najneskôr v deň ich účinnosti.  

  7. Poštový podnik uvedie v poštových podmienkach spôsoby úhrady za poskytované poštové služby. Poštový podnik môže 
používať poštové známky podľa § 6 písm. a) zákona len so súhlasom poskytovateľa univerzálnej služby. 

  8. Pri poštových zásielkach, ktoré boli vybrané iným poštovým podnikom, poštový podnik dodržiava lehoty prepravy 
podľa podmienok dohodnutých v zmluve o poskytnutí poštovej služby. 

  9. Poštový podnik poskytujúci zameniteľné poštové služby je povinný prispievať do kompenzačného fondu príspevkom, 
ktorý určí úrad podľa § 58 zákona. 

10. Poštový podnik predkladá úradu štatistické zisťovania v zákonom stanovenej lehote a v rozsahu určenom platným 
programom štátnych štatistických zisťovaní. Spravodajská povinnosť vyplniť štatistický formulár vyplýva poštovému 
podniku z § 18 zákona č. 540/2001 Z. z. o štátnej štatistike.  

11. Poštový podnik podľa ustanovenia § 28 ods. 6 zákona každoročne zverejňuje správu o výsledkoch prešetrenia reklamácií 
(ďalej len „správa“) najneskôr do 31. marca za predchádzajúci kalendárny rok. Správu zverejňuje poštový podnik  
na svojom webovom sídle alebo iným vhodným spôsobom. Najneskôr do 10 pracovných dní odo dňa jej zverejnenia 
zasiela poštový podnik správu úradu spolu s oznámením termínu a spôsobu jej zverejnenia. Obsahom správy je: 
• počet podaných reklamácií,  
• spôsob vybavenia podaných reklamácií, ich vyhodnotenie a vyčíslenie (počet opodstatnených reklamácií, počet 

neopodstatnených reklamácií a pod.), 
• prehľad a kvantifikácia dôvodov podaných reklamácií.  

 

Čl. 4 
Registrácia 

  1. Prihlášku na registráciu podáva právnická osoba alebo fyzická osoba (ďalej len „žiadateľ“) na tlačive, ktoré je v prílohe 
č. 1 všeobecného povolenia. V prihláške žiadateľ uvedie druh poskytovaných poštových služieb, ktoré bude poskytovať 
vo vnútroštátnom  alebo medzinárodnom poštovom styku.  

  2. Za deň doručenia prihlášky na registráciu sa považuje dátum jej prijatia podľa evidencie úradu. Prihlášku na registráciu 
podáva žiadateľ písomne spolu s prílohami podľa bodu 3 tohto článku.  

  3. Žiadateľ k prihláške na registráciu priloží : 
a) poštové podmienky obsahujúce údaje podľa § 27 zákona s uvedením spôsobu vybrania a dodania jednotlivých 

druhov poštových zásielok pri každej poštovej službe tak, aby bolo možné rozlíšiť zameniteľnosť poštovej služby  
a pridanej hodnoty,  

b) reklamačný poriadok, 
c) tarifu obsahujúcu sadzby za všetky poskytované poštové služby, doplnkové služby vrátane spôsobu a podmienok 

ich uplatnenia,   
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d) výpis z registra trestov nie starší ako tri mesiace určených osôb ako doklad o bezúhonnosti podľa § 19 ods. 2  
a 3 zákona; cudzinec predloží obdobné potvrdenie vydané príslušným orgánom štátu jeho obvyklého pobytu, 

e) doklad o zaplatení správneho poplatku.  

  4. Žiadateľ, ktorý bude poskytovať zameniteľné služby preukáže : 
a) v poštových podmienkach vylúčenie vecí z vybrania a distribúcie podľa § 32 ods. 3 zákona a v prípade 

uplatňovania § 32 ods. 4 špecifikuje podmienky výnimočne vybraných a distribuovaných vecí, 
b) zabezpečenie ochrany poštovej siete a poštových zásielok, spôsob zabezpečenia ochrany prepravovaných zásielok, 

s uvedením prostriedkov zabezpečenia a spôsob zamedzenia prístupu tretích osôb. 

  5. Žiadateľ, ktorý bude vykonávať poštový platobný styk predloží pri podaní prihlášky na registráciu aj : 
a)    výpis z obchodného registra nie starší ako tri mesiace, 
b)  doklad o splatenom základnom imaní vo výške minimálne 15 miliónov € alebo o uzatvorenom poistení  

zo zodpovednosti za škodu spôsobenú pri poskytovaní poštového platobného styku s poistným krytím 
zodpovedajúcim rozsahu plánovaného poskytovania poštového platobného styku,  

c)  doklad o odbornej spôsobilosti, ktorým je doklad o ukončenom úplnom strednom všeobecnom alebo úplnom 
strednom odbornom vzdelaní a doklad o dĺžke odbornej praxe aspoň 5 rokov vo finančnej oblasti pri poskytovaní 
poštových služieb alebo v inej oblasti, ak je vykonaná v riadiacej funkcii; cudzinec môže predložiť doklad  
o vzdelaní vydaný štátom, kde získal vzdelanie,  

d)  funkčnosť poštovej siete a prístupových a kontaktných miest popisom organizačnej štruktúry a prostriedkov 
zabezpečujúcich schopnosť poskytovať služby v danom rozsahu na obsluhovanom území, 

e)  doklady o technickej a organizačnej pripravenosti vykonávať poštový platobný styk, ktorými sú popisy 
technického a organizačného zabezpečenia,  

f)   kalkuláciu ekonomicky oprávnených nákladov a primeraného zisku a vlastný návrh cien poštového platobného 
styku pri predkladaní žiadosti na schválenie návrhu sadzieb.   

  6. Na konanie o registrácii sa vzťahuje zákon  č. 71/1967 Zb. o správnom konaní (správny poriadok) v znení neskorších 
predpisov. Registráciu vykoná úrad zápisom do registra poštových podnikov v lehotách podľa § 19 ods. 7 zákona.  
Ak prihláška nie je úplná, úrad vyzve žiadateľa na jej doplnenie v určenej lehote. Registrácia poštového podniku 
podlieha správnemu poplatku. 

  7. Úrad pri registrácii vydá poštovému podniku potvrdenie o registrácii a vráti kópiu potvrdenej žiadosti o registráciu.  
Vzor potvrdenia o registrácii je v prílohe č. 2. 

  8. Ak žiadateľ prihlášky na registráciu nemá ešte vydané identifikačné číslo organizácie (IČO), požiada samostatne  
o jeho pridelenie Štatistický úrad SR pred podaním prihlášky na registráciu. Úrad nesprostredkováva pridelenie IČO  
pre žiadateľa.  

  9. Úrad vedie verejne prístupný register poštových podnikov, ktorý obsahuje údaje podľa § 23 zákona. 

10. Registrované poštové podniky :  
a) v lehote do desiatich pracovných dní písomne oznámia úradu zmenu: 

i. identifikačných údajov podniku a jeho orgánov, ktoré boli obsahom prihlášky na registráciu,  
ii. v orgánoch podniku, 
iii. podmienok na vybranie a dodanie úradných zásielok a poštového platobného styku, na základe ktorých bola 

vykonaná registrácia, a ktoré sú určené všeobecným povolením, 
b) v lehote do 15 pracovných dní pred dňom účinnosti oznámia úradu zmenu poštových podmienok,  
c) podajú žiadosť o zmenu registrácie pred začatím poskytovania vybrania a dodávania úradných zásielok alebo 

poštového platobného styku podľa § 20 ods. 7 zákona.  

11. Tlačivo žiadosti o zmenu registrácie a na ohlásenie zmien v registrovaných údajoch je v prílohe č. 3 všeobecného 
povolenia.  

12. Porušenie registračnej povinnosti je podľa § 62 ods. 2 písm. f) zákona správnym deliktom. 

 

Čl. 5  
Podrobnosti o podmienkach vybrania a distribúcie úradných zásielok 

1. Vybranie a distribúciu úradných zásielok môže poskytovať len poštový podnik, ktorý na území, na ktorom poskytuje 
poštové služby, zabezpečí podmienky podľa § 7 ods. 4 zákona.  

2. Poštový podnik môže vybrať a distribuovať úradné zásielky, ak : 
a) minimálne zabezpečí na obsluhovanom území ich vybranie každý pracovný deň od oprávneného odosielateľa  

(§ 5 ods. 7 zákona) v prístupovom mieste alebo prostredníctvom kontaktného miesta alebo vybraním priamo  
od odosielateľa,  
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b) doručuje úradné zásielky do troch pracovných dní od ich vybrania na celom obsluhovanom území sám alebo 
prostredníctvom poskytovateľa oprávneného dodávať úradné zásielky, a to minimálne do odovzdacích miest  
v osídlených lokalitách nad 50 obyvateľov a odovzdacích miest do vzdialenosti 400 m od nich; ostatných 
adresátov preukazne informuje o možnosti odberu úradnej zásielky a odbernej lehote, 

c) pri doručovaní postupuje podľa všeobecne záväzných predpisov platných pre dodávanie úradných zásielok, 
d) zabezpečí potvrdenie dodania úradnej zásielky jej adresátom alebo oprávneným príjemcom (napr. právny zástupca, 

splnomocnenec, opatrovateľ, rodič neplnoletého), 
e) pri neúspešnom pokuse o doručenie oznámi adresátovi miesto a lehotu uloženia nedoručenej úradnej zásielky  

a tú uloží v prístupovom mieste podľa písm. a) alebo na inom k tomu určenom mieste jeho poštovej siete alebo  
na kontaktnom mieste, ak je to pre adresáta dostupnejšie; vzdialenosť takéhoto miesta od miesta doručenia je 
maximálne 10 km,  

f) zabezpečí odbernú lehotu úradnej zásielky najmenej počas 10 dní a vrátenie odosielateľovi po uplynutí odbernej 
lehoty.  

 

Čl. 6  
Poštový platobný styk 

1. Poštový podnik upraví v poštových podmienkach spôsob poukazovania peňažných súm, spôsob a lehoty ich dodávania  
a spôsob preukazovania totožnosti.   

2. Poštový podnik technicky a organizačne zabezpečí dodanie poukázanej peňažnej sumy, sprostredkovanie pripísania  
na bankový účet alebo preukázateľné upovedomenie adresáta o vykonanom pokuse o dodanie najneskôr na tretí 
pracovný deň po dni prijatia poukázanej peňažnej sumy.  

3. Poštový podnik môže poskytovať poštový platobný styk, ak organizačne zabezpečí : 
a) pri neúspešnom pokuse o doručenie oznámenie adresátovi o uložení poukázanej peňažnej sumy v prístupovom 

mieste alebo na inom k tomu určenom mieste jeho poštovej siete, ak je to pre adresáta dostupnejšie, 
b) uloženie poštového poukazu podľa ustanovenia § 34 zákona.  

4. Podľa ustanovenia § 24 zákona podlieha poskytovanie poštového platobného styku regulácii poštových sadzieb.  
Cenovú reguláciu sadzieb poštového platobného styku ustanovuje úrad podľa zákona č. 18/1996 Z. z. o cenách  
v znení neskorších predpisov.  

 

Čl. 7 
Záverečné ustanovenia 

1.  Podľa zákona NR SR č. 145/1995 Z. z. o správnych poplatkoch v znení neskorších predpisov registrácia a zmena 
registrovaných údajov podliehajú správnemu poplatku. Úhrada správneho poplatku sa vykonáva pri podaní prihlášky  
na registráciu alebo ohlásení zmien registrovaných údajov kolkovými známkami, hotovostnou platbou v pokladni 
úradu, poštovým poukazom alebo prevodom na účet úradu č. 7000127871/8180 v Štátnej pokladnici. Variabilným 
symbolom je identifikačné číslo platiteľa. Žiadateľ predloží doklad o zaplatení správneho poplatku pri podaní prihlášky  
na registráciu alebo pri ohlásení zmien registrovaných údajov. Zrušenie registrácie správnemu poplatku nepodlieha. 

2.  Všeobecné povolenie zverejňuje úrad vo Vestníku Ministerstva dopravy, výstavby a regionálneho rozvoja SR  
a na svojom webovom sídle www.posturad.sk.  

3.  Úrad má podľa § 18 zákona právo zmeniť alebo zrušiť toto všeobecné povolenie. 

4.  Poštové podniky poskytujúce poštové služby a poštový platobný styk podľa  doterajších predpisov sú povinné do 30 dní 
odo dňa vyhlásenia všeobecného povolenia predložiť prihlášku na registráciu podľa § 70 zákona a tohto všeobecného 
povolenia a preukázať splnenie stanovených požiadaviek. Doterajšie oprávnenie poštového podniku poskytovať poštové 
služby alebo poštový platobný styk zaniká dňom doručenia úplnej prihlášky na registráciu úradu alebo márnym 
uplynutím stanovenej lehoty na podanie prihlášky na registráciu.  

5. Zrušuje sa všeobecné povolenie č. 735-1/001/2008 (úplné znenie) vyhlásené dňa 15.8.2008.  

6. Toto všeobecné povolenie nadobúda účinnosť dňom vyhlásenia vo Vestníku Ministerstva dopravy, výstavby  
a regionálneho rozvoja SR. 

 

 

V Žiline ...........2011 

 Ing. Ján Fľak, PhD., v. r. 
predseda úradu 
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Príloha č. 1  

Poštový regulačný 
úrad 

Ulica 1. mája č. 16 
010 01 Žilina  

Prihláška  
na registráciu 

poštového podniku  
 

Evidenčné číslo 

Vyplní žiadateľ: 

Podľa § 19 zákona č. 324/2011 Z. z. o poštových službách a o zmene a doplnení 
niektorých zákonov podáva prihlášku na registráciu:  

Obchodné meno   

Adresa  
 

IČO1)  

Štatutárny zástupca  
 

Územná  pôsobnos ť  

Sídla hlavných stálych 
prevádzok 

 

Počet stálych prevádzok  

Druh  poskytovanej  poštovej služby : 
Poštové služby   

1. Vybranie poštových zásielok s hmotnosťou do 10 kg  
2. Dodávanie poštových zásielok s hmotnosťou do 10 kg  
3. Vybranie poštových zásielok s hmotnosťou nad 10 kg do 50 kg  
4. Dodávanie poštových zásielok s hmotnosťou nad 10 kg do 50 kg  
5. Vybranie alebo dodávanie poštových zásielok v medzinárodnom styku 

s hmotnosťou do 50 kg 
 

z toho zamenite ľné poštové  služby 
1.  Vybranie listových zásielok s hmotnosťou do 2 kg  
2.  Dodávanie listových zásielok s hmotnosťou do 2 kg  
3.  Vybranie balíkov s hmotnosťou do 10 kg  

4.  Dodávanie balíkov s hmotnosťou do 10 kg  

5.  Vybranie reklamných adresovaných zásielok s hmotnosťou do 2 kg  

6.  Dodávanie reklamných adresovaných zásielok s hmotnosťou do 2 kg  

7.  Dodávanie cezhraničných balíkov s hmotnosťou do 20 kg  

8.  Úradné zásielky  
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Doplnkové služby   
1. Poistenie   
2. Doporučene  
3. Dobierka  
4. Doručenka  
5. Do vlastných rúk  
6. Krehké  
7. Iné ................................................................................................................. 

.............................................            ................................................................................................................. 
 

 
Expresné služby   
1. Dodanie do 24 hodín od vybrania  
2. Vybranie poštovej zásielky u odosielateľa  
3. Záruka doručenia v určený čas   
4. Osobné doručenie adresátovi   
5. Možnosť zmeny miesta adresy a doručenia počas prepravy   
6. Potvrdenie odosielateľovi o doručení poštovej zásielky   
7. Sledovanie pohybu poštovej zásielky s monitorovaním zákazníkom   
8. Personalizovaná služba zákazníkom podľa individuálneho dojednania  
    ....................................................................................................................... 

 

9. Osobitná služba podľa požiadaviek užívateľa 
    ....................................................................................................................... 

 

Poštový platobný styk   
1. Poukazovanie peňažných súm v hotovosti  
2. Poukazovanie peňažných súm bez hotovosti  
3. Dodávanie peňažných súm v hotovosti  
4. Sprostredkovanie pripísania peňažných súm na účet  
Služby s  pridanou hodnotou   
1. .........................................................................................................................  
2. .........................................................................................................................  
3. .........................................................................................................................  
4. .........................................................................................................................  

Prílohy   
1. Poštové podmienky  
2. Tarifa  
3. Reklamačný poriadok  
4. Doklad o bezúhonnosti  

5. .........................................................................................................................  
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  Ďalšie náležitosti:   

1. Ochrana poštového tajomstva  
2. Ochrana osobných informácií  
3. Ochrana poštovej siete  

4. Ochrana poštových zásielok  

5. Funkčnosť poštovej siete  
6. Doklady odbornej spôsobilosti určených osôb  

7. Zoznam prístupových miest a kontaktných miest  

8. Doklady technickej a organizačnej spôsobilosti  
9. Vzor identifikácie poštového podniku na poštových zásielkach  

10. Počet osobitných príloh  

Poznámky a doplnenie  

Dátum podania  Dátum za čatia podnikania            Podpis a  pečiatka       

 
Žiadateľ vyplní šedo označenú časť. Neoznačené – biele časti vypĺňa úrad. Žiadateľ, ktorý má sieť stálych prevádzok na území 
Slovenskej republiky, uvedie v položke sídla hlavných stálych prevádzok hlavné organizačné centrá, ostatné prevádzky 
uvedie v príslušnej prílohe. Ak nepostačuje priestor určený na vyplnenie údajov na tejto strane, žiadateľ uvedie údaje 
v osobitnej prílohe. V časti druh poskytovanej služby  žiadateľ označí poskytovanú službu krížikom v šedom štvorčeku na 
konci riadku a podrobnosti uvedie v poštových podmienkach  v prehľade produktov. Doklad o úhrade správneho poplatku  
žiadateľ priloží k prihláške. Ak použije kolky  správneho poplatku, tie žiadateľ nelepí, ale prikladá k prihláške. Dátum podania 
žiadateľ uvedie v prípade, že nie je rovnaký ako dátum začatia podnikania a dátum, kedy úradu odovzdal prihlášku. V časti 
Prílohy  v šedom štvorčeku na konci riadkov žiadateľ uvedie počet príloh/počet strán.  
1) V prípade, že žiadateľ nemá pridelené IČO, ponechá sa údaj nevyplnený.  Úrad ho doplní po tom, až žiadateľ oznámi 
pridelenie IČO Štatistickým úradom SR.  
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Vyplní úrad 

Registrácia  

Dátum prijatia 
prihlášky 

Dátum výzvy na 
doplnenie prihlášky 

Dátum registrácie Registračné číslo 

Úhrada správneho poplatku   
 

Podpis a pečiatka úradu 
 
 

Zánik registrácie  
 
Dátum podania žiadosti o 
zrušenie 

Dôvod zrušenia registrácie 

Dátum zániku poštového 
podniku 

Podpis a pečiatka úradu 
 
 

Dátum zrušenia registrácie 

Dátum zániku registrácie 
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Príloha č. 2 
 
 
 

 
 

Potvrdenie o registrácii poštového podniku 
 
Poštový regulačný úrad ako príslušný orgán štátnej správy v oblasti poštových služieb podľa § 12 
zákona č. 324/2011 Z. z. o poštových službách a o zmene a doplnení niektorých zákonov (ďalej len 
„zákon“) podľa ustanovenia § 19 ods. 9 zákona  
 

potvrdzuje, že 
 
bol v Registri poštových podnikov  
 

zaregistrovaný 
 
 
 
                          poštový podnik:          
 
                          IČO:                            

 
                       so sídlom:                   
                                                             
                                                       

 
                          registračné číslo:        
 
 
 
 
 

 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

 

P O Š T O V Ý   R E G U L A Č N Ý   Ú R A D 
Ul. 1. mája 16 

010 01  ŽILINA 

Dátum registrácie:                                                          

 
 
 
                                                        
 
                                                                              ............................................................ 
                                                                                                  predseda úradu 

Dátum začatia podnikania: 

Identifikačné označenie: 
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Príloha č. 3 

Poštový regulačný 
úrad 

Ulica 1. mája č. 16 
010 01 Žilina  

Zmena údajov 
registrácie 

poštového podniku  
 

Evidenčné číslo 

Vyplní žiadateľ: 
Podľa § 20 zákona č. 324/2011 Z. z. o poštových službách a o zmene a doplnení 
niektorých zákonov registrovaný poštový podnik ohlasuje zmenu údajov:  

Obchodné meno   

Adresa  
 
 
 

IČO  

Štatutárny zástupca   
 

Registra čné číslo  

Sídla stálych 
prevádzok 

 
 
 

Ukončenie poskytovania poštových služieb  

Zánik poštového podniku  

Zmena nasledujúcich údajov 

1.  Obchodné meno  

2.  Adresa  

3.  IČO  

4.  Identifikačné údaje orgánov podniku  

5.  Zmeny orgánov podniku  

Popis zmeny 

Zmena poskytovaných poštových služieb 

1.  Vybranie poštových zásielok s hmotnosťou do 10 kg  

2.  Dodávanie poštových zásielok s hmotnosťou do 10 kg  

3.  Vybranie poštových zásielok s hmotnosťou nad 10 kg do 50 kg  

4.  Dodávanie poštových zásielok s hmotnosťou nad 10 kg do 50 kg  

5.  Vybranie alebo dodávanie poštových zásielok v medzinárodnom styku 
s hmotnosťou do 50 kg 
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z toho zamenite ľné poštové služby 

1.  Vybranie listových zásielok s hmotnosťou do 2 kg  

2.  Dodávanie listových zásielok s hmotnosťou do 2 kg  

3. Vybranie balíkov s hmotnosťou do 10 kg  

4.  Dodávanie balíkov s hmotnosťou do 10 kg  

5.  Vybranie reklamných adresovaných zásielok s hmotnosťou do 2 kg  

6.  Dodávanie reklamných adresovaných zásielok s hmotnosťou do 2 kg  

7.  Dodávanie cezhraničných balíkov s hmotnosťou do 20 kg  

8.  Úradné zásielky  

Popis zmeny 

Poštový platobný styk 

1.  Poukazovanie peňažných súm v hotovosti  

2.  Dodávanie peňažných súm v hotovosti  

3.  Poukazovanie peňažných súm bez hotovosti  

4.  Sprostredkovanie pripísania peňažných súm na účet  

Popis zmeny  

Iné zmeny 

1.  Doplnkové služby  

2.  Expresné služby  

3.  Služby s pridanou hodnotou  

4.  Iné ako zameniteľné služby  

Popis zmeny   

Zmena registrácie pod ľa § 20 ods. 7 zákona: 

Poštový platobný styk 

1.  Poukazovanie peňažných súm v hotovosti  

2.  Dodávanie peňažných súm v hotovosti  

3.  Poukazovanie peňažných súm bez hotovosti  

4.  Sprostredkovanie pripísania peňažných súm na účet  

Popis zmeny  
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Vybranie a dodanie úradných zásielok   

Popis zmeny  

Prílohy    
1.  Poštové podmienky  
2.  Tarifa  
3.  Reklamačný poriadok  
4.  Ochrana poštového tajomstva  
5.  Ochrana osobných údajov  
6.  Ochrana poštovej siete  
7.  Ochrana poštových zásielok  

8.  Doklad o bezúhonnosti určených osôb  

9.  Doklady o odbornej spôsobilosti určených osôb   

10.Zmeny poštovej siete  

11.Zmeny produktov  

12.Zmena loga alebo identifikácie  

13.Iná zmena  

............................................................................................................................

............................................................................................................................

............................................................................................................................ 

 

 

 

Dátum 
podania             

Dátum zmeny  Podpis a  pečiatka       

 
 

Žiadateľ vyplní šedo označenú časť. Žiadateľ, ktorý má sieť stálych prevádzok na území Slovenskej republiky, uvedie v položke 
sídla hlavných stálych prevádzok hlavné organizačné centrá, ostatné prevádzky uvedie v prílohe. V časti druh poskytovanej 
služby  žiadateľ označí zmenu poskytovanej služby krížikom v  štvorčeku na konci riadku a podrobnosti uvedie v popise zmeny. 
Doklad o úhrade správneho poplatku  žiadateľ priloží k oznámeniu zmeny. Dátum podania žiadateľ uvedie v prípade, že nie je 
rovnaký ako dátum zmeny  alebo dátum, kedy úradu odovzdal oznámenie. Kolky  správneho poplatku žiadateľ nelepí, ale 
prikladá k oznámeniu. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 14

Vyplní úrad 

Zmena údajov registrácie  

Dátum prijatia  Dátum výzvy na doplnenie 

Dátum doplnenia Dátum vykonania zmeny 

Úhrada správneho 
poplatku   
 

Číslo zmeny Podpis a pečiatka 
úradu
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MDVRR SR 
Sekcia cestnej dopravy, pozemných komunikácií a investičných projektov 

 

Metodický  pokyn č. 59/2011, 

ktorým sa mení a dopĺňa  

Metodický  pokyn č. 54/2010 zo dňa 1. júna 2010, ktorým sa ustanovujú kontrolné úkony skupiny 200, 300, 400, 500  
a 700 na vykonávanie kontroly originality základnej na pracoviskách kontroly originality 

 

Článok I 

Metodický  pokyn č. 54/2010, ktorým sa ustanovujú kontrolné úkony skupiny 200, 300, 400, 500 a 700, na vykonávanie 
kontroly originality základnej na pracoviskách kontroly originality zo dňa 1. júna 2010 sa mení a dopĺňa takto: 
 

1.  V článku 20 v kontrolnom úkone č. 308, sa prvá veta nahradí textom, ktorý znie: 
 

„Technik z predložených dokladov od vodiča zapíše a uloží do AISKO všetky údaje potrebné pre výkon KO, zároveň 
skontroluje údaj o dátume platnosti všetkých predložených dokladov, ak taký obsahujú. Zistené skutočnosti musia byť 
zobrazené aj v poznámke odborného posudku.“. 
 

2.  V článku 30 v kontrolnom úkone č. 505 Kontrola primárnych identifikátorov , sa doterajší text označuje ako  
odsek 1, za odsek 1 sa vkladajú nové odseky, ktoré znejú:  

 

„(2) Technik musí uviesť v kontrolnej listine a v odbornom posudku, ktoré znaky z identifikačného čísla vozidla VIN sú 
nečitateľné, neúplné, nedajú sa určiť, ako aj skutočnosť, ak identifikačné číslo vozidla VIN nie je upevnené (vyrazené) 
na vozidle. Označenie v kontrolnej listine a v odbornom posudku sa vykoná jedným z nasledovných spôsobov  
- TK912345???678??9 – skorodované časti VIN – nedá sa určiť 9, 10, 11, 15 a 16 pozícia vo VIN,  
- TK912345?67890123 – nedá sa určiť časť VIN – 9 pozícia vo VIN,  
- ???????????123456 – vyrazených iba posledných šesť znakov z VIN, 1 až 11 znak nie je vyrazený,  
- ????????????????? – VIN nie je vyrazené na vozidle,  
- ????????????????? – VIN z dôvodu výmeny karosérie nie je vyrazené na vozidle,  
- 341/282 – VIN obsahuje lomítko,  
- 12345I789 – VIN obsahuje nepovolený znak „I“ na šiestej pozícií,  
- 1234567O9 – VIN obsahuje nepovolený znak „O“ na ôsmej pozícií,  
- 123Q56789 – VIN obsahuje nepovolený znak „Q“ na štvrtej pozícií.  

 

(3)   V kontrolnej listine a v odbornom posudku musí byť uvedené, aké bolo pôvodné identifikačné číslo vozidla VIN, akým 
spôsobom bolo zistené a či sa pôvodné identifikačné číslo vozidla VIN a prípadne aj pridelené náhradné identifikačné 
číslo vozidla VIN nenachádzajú v pátracích evidenciách.  

 

(4)   V kontrolnej listine a v odbornom posudku musí byť uvedené, či pôvodné identifikačné číslo vozidla VIN  
nie je pozmenené následkom neoprávneného vonkajšieho zásahu alebo sa vozidlo skladá z častí s odlišnými 
identifikačnými údajmi alebo sa zistili neoprávnené zásahy do konštrukcie vozidla. Označenie v doklade sa vykoná 
jedným z nasledovných spôsobov : 
- skorodované VIN – nie je pozmenené následkom neoprávneného vonkajšieho zásahu,  
- VIN je pozmenené následkom neoprávneného vonkajšieho zásahu,  
- a podobne.“.  

 

3. V článku 72 v kontrolnom úkone č. 547 Bezpečnosť prístupu do AISKO , sa doterajší text nahradí textom, ktorý znie: 
 

„Technik sa do AISKO prihlasuje zadaním prideleného konta, hesla a kódu zobrazeného na tokene alebo grid karte, ktoré sú 
súčasťou bezpečnostného systému AISKO. S tokenom alebo grid kartou môže manipulovať len technik, ktorému boli 
pridelené, a to výlučne na PKO v rámci pracovnej doby. Pri dlhšej neprítomnosti na PKO je technik povinný token alebo grid 
kartu odovzdať oprávnenej osobe, ktorá ich uloží do úschovy v zabezpečenom priestore a o odovzdaní vyhotoví záznam.“. 
 

Článok II 

Tento metodický  pokyn nadobúda účinnosť dňa 1. decembra 2011.  
 

 Ing. Milín Ka ňuščák, v. r. 
generálny riaditeľ 
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MDVRR SR 
Sekcia cestnej dopravy, pozemných komunikácií a investičných projektov 
 

Metodický  pokyn č. 60/2011, 

ktorým sa mení a dopĺňa  

Metodický  pokyn č. 55/2010 zo dňa 1. júna 2010, ktorým sa ustanovujú kontrolné úkony skupiny 200, 300, 400, 500  
a 700 na vykonávanie kontroly originality skrátenej na pracoviskách kontroly originality 

 

Článok I 

Metodický  pokyn č. 55/2010, ktorým sa ustanovujú kontrolné úkony skupiny 200, 300, 400, 500 a 700, na vykonávanie 
kontroly originality skrátenej na pracoviskách kontroly originality zo dňa 1. júna 2010 sa mení a dopĺňa takto: 
 

1.  V článku 16 v kontrolnom úkone č. 304, sa prvá veta nahradí textom,  ktorý znie: 
 

„Technik z predložených dokladov od vodiča zapíše a uloží do AISKO všetky údaje potrebné pre výkon KO, zároveň 
skontroluje údaj o dátume platnosti všetkých predložených dokladov, ak taký obsahujú. Doklady predložené po dátume 
platnosti technik považuje za neplatné.“. 
 

2.   V článku 24 v kontrolnom úkone č. 505 Kontrola primárnych identifikátorov , sa doterajší text označuje ako odsek 1, 
za odsek 1 sa vkladajú nové odseky, ktoré znejú:  

 

„(2) Technik musí uviesť v kontrolnej listine a v odbornom posudku, ktoré znaky z identifikačného čísla vozidla VIN sú 
nečitateľné, neúplné, nedajú sa určiť, ako aj skutočnosť, ak identifikačné číslo vozidla VIN nie je upevnené (vyrazené) 
na vozidle. Označenie v kontrolnej listine a v odbornom posudku sa vykoná jedným z nasledovných spôsobov  
- TK912345???678??9 – skorodované časti VIN – nedá sa určiť 9, 10, 11, 15 a 16 pozícia vo VIN,  
- TK912345?67890123 – nedá sa určiť časť VIN – 9 pozícia vo VIN,  
- ???????????123456 – vyrazených iba posledných šesť znakov z VIN, 1 až 11 znak nie je vyrazený,  
- ????????????????? – VIN nie je vyrazené na vozidle,  
- ????????????????? – VIN z dôvodu výmeny karosérie nie je vyrazené na vozidle,  
- 341/282 – VIN obsahuje lomítko,  
- 12345I789 – VIN obsahuje nepovolený znak „I“ na šiestej pozícií,  
- 1234567O9 – VIN obsahuje nepovolený znak „O“ na ôsmej pozícií,  
- 123Q56789 – VIN obsahuje nepovolený znak „Q“ na štvrtej pozícií .  

 

(3)   V kontrolnej listine a v odbornom posudku musí byť uvedené, aké bolo pôvodné identifikačné číslo vozidla VIN,  
akým spôsobom bolo zistené a či sa pôvodné identifikačné číslo vozidla VIN a prípadne aj pridelené náhradné 
identifikačné číslo vozidla VIN nenachádzajú v pátracích evidenciách.  

 

(4)   V kontrolnej listine a v odbornom posudku musí byť uvedené, či pôvodné identifikačné číslo vozidla VIN  
nie je pozmenené následkom neoprávneného vonkajšieho zásahu alebo sa vozidlo skladá z častí s odlišnými 
identifikačnými údajmi alebo sa zistili neoprávnené zásahy do konštrukcie vozidla. Označenie v doklade sa vykoná 
jedným z nasledovných spôsobov  
- skorodované VIN – nie je pozmenené následkom neoprávneného vonkajšieho zásahu,  
- VIN je pozmenené následkom neoprávneného vonkajšieho zásahu,  
- a podobne.“. 

 

3. V článku 60 v kontrolnom úkone č. 547 Bezpečnosť prístupu do AISKO , sa doterajší text nahradí textom, ktorý znie: 
 

„Technik sa do AISKO prihlasuje zadaním prideleného konta, hesla a kódu zobrazeného na tokene alebo grid karte, ktoré sú 
súčasťou bezpečnostného systému AISKO. S tokenom alebo grid kartou môže manipulovať len technik, ktorému boli 
pridelené, a to výlučne na PKO v rámci pracovnej doby. Pri dlhšej neprítomnosti na PKO je technik povinný token alebo grid 
kartu odovzdať oprávnenej osobe, ktorá ich uloží do úschovy v zabezpečenom priestore a o odovzdaní vyhotoví záznam.“. 
 

Článok II 

Tento metodický  pokyn nadobúda účinnosť dňa 1. decembra 2011.  
 

 Ing. Milín Ka ňuščák, v. r. 
generálny riaditeľ 
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MDVRR SR 
Sekcia civilného letectva a vodnej dopravy 

Úprava č. 4/2011 
Ministerstva dopravy, výstavby a regionálneho rozvoja Slovenskej republiky 

z 27. októbra 2011, ktorou sa vydáva predpis  

L 18 Letecká preprava nebezpečného nákladu 
 

Ministerstvo dopravy, výstavby a regionálneho rozvoja Slovenskej republiky (ďalej len „ministerstvo"), v súlade  
s Oznámením Ministerstva zahraničných vecí Slovenskej republiky č. 196/1995 Z. z., ktorým bola oznámená notifikácia 
sukcesie Slovenskej republiky k Dohovoru o medzinárodnom civilnom letectve, uzavretého 7. decembra 1944 v Chicagu 
(ďalej len „Dohovor“), ktorého znenie je publikované pod č. 147/1947 Zb. a podľa § 56 ods. 1 zákona č. 143/1998 Z. z.  
o civilnom letectve (letecký zákon) a o zmene a doplnení niektorých zákonov, vydáva túto úpravu: 
 

Čl. 1  

Touto úpravou sa podľa ANNEX 18 k Dohovoru, Bezpečná letecká preprava nebezpečného nákladu, štvrté vydanie  
– júl 2011 (Annex 18 to the Convention on International Civil Aviation, The Transport of Dangerous Goods by Air, Fourth 
Edition – July 2011), v znení zmien č. 1 až 10, schválených Radou Medzinárodnej organizácie civilného letectva (ICAO) 
vydáva predpis L 18 Letecká preprava nebezpečného nákladu, štvrté vydanie – november 2011 (ďalej len „predpis L 18“). 
 

Čl. 2  

Predpis L 18 sa člení na: 

Hlava 1  Definície 
Hlava 2  Použiteľnosť 
Hlava 3  Klasifikácia 
Hlava 4  Obmedzenia v leteckej preprave nebezpečného nákladu 
Hlava 5  Balenie 
Hlava 6  Štítkovanie a označovanie 
Hlava 7  Povinnosti odosielateľa 
Hlava 8  Povinnosti prevádzkovateľa lietadla 
Hlava 9  Poskytovanie informácií 
Hlava 10 Tvorba výcvikových programov 
Hlava 11 Súlad 
Hlava 12 Hlásenie leteckej nehody a incidentu s nebezpečným nákladom 
Hlava 13 Bezpečnostná ochrana nebezpečného nákladu 
 

Čl. 3  

Zrušuje sa Smernica č. 25/2008 ministerstva z 18. decembra 2008. 

Táto úprava nadobúda účinnosť 17. novembra 2011. 
 

 Ing. Ján Figeľ, v. r. 
minister 

 

 

 

MDVRR SR 
Sekcia civilného letectva a vodnej dopravy 

Úprava č. 5/2011 
Ministerstva dopravy, výstavby a regionálneho rozvoja Slovenskej republiky 

z 28. októbra 2011, ktorou sa vydáva predpis 
 

 ESARR 5 Personál služieb manažmentu letovej prevádzky 
 

Ministerstvo dopravy, výstavby a regionálneho rozvoja Slovenskej republiky (ďalej len „ministerstvo"), v súlade  
s Oznámením Ministerstva zahraničných vecí Slovenskej republiky č. 196/1995 Z. z., ktorým bola oznámená notifikácia 
sukcesie Slovenskej republiky k Dohovoru o medzinárodnom civilnom letectve, uzavretého 7. decembra 1944 v Chicagu 
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(ďalej len „Dohovor“), ktorého znenie je publikované pod č. 147/1947 Zb. a podľa § 56 ods. 1 zákona č. 143/1998 Z. z.  
o civilnom letectve (letecký zákon) a o zmene a doplnení niektorých zákonov, vydáva túto úpravu: 
 

Čl. 1  
Touto úpravou sa podľa ESARR 5 – EUROCONTROL, Personál služieb manažmentu letovej prevádzky, vydanie  

2.0 – 11. 4. 2002 (ESARR 5, ATM Services Personnel, Edition 2.0 – 11. 4. 2002), vydáva predpis ESARR 5 Personál služieb 
manažmentu letovej prevádzky, druhé vydanie – december 2011 (ďalej len „predpis ESARR 5“) a súčasne sa týmto 
predpisom vykonáva transpozícia Smernice Európskeho parlamentu a Rady 2006/23/ES z 5. apríla 2006 o preukaze 
spôsobilosti Spoločenstva pre riadiaceho letovej prevádzky. 
 

Čl. 2  

Predpis ESARR 5 sa člení na: 
1  Rozsah pôsobnosti 
2  Zdôvodnenie 
3  Záväznosť 
3.1  Záväznosť všeobecných požiadaviek 
3.2  Záväznosť požiadaviek pre riadiacich letovej prevádzky 
3.3  Záväznosť požiadaviek pre technický personál, ktorý plní úlohy súvisiace s prevádzkovou bezpečnosťou 
4  Ciele bezpečnosti 
5  Požiadavky na bezpečnosť 
5.1  Všeobecné požiadavky 
5.2  Požiadavky na riadiacich letovej prevádzky 
5.2.1 Požiadavky uplatňované leteckým úradom 
5.2.2 Požiadavky uplatňované poskytovateľom letových prevádzkových služieb 
5.2.3 Požiadavky uplatňované jednotlivcami 
5.3  Požiadavky na technický personál, ktorý plní úlohy súvisiace s prevádzkovou bezpečnosťou 
5.3.1 Požiadavky uplatňované zodpovednými orgánmi 
5.3.2 Požiadavky uplatňované prevádzkovou organizáciou 
5.3.3 Požiadavky uplatňované jednotlivcami 
6  Prechodné ustanovenia 
7  Výnimky 
8  Doplňujúci materiál 
8.1  Použiteľné spôsoby preukazovania zhody  
Dodatok 1 Požiadavky na osvedčovanie zdravotnej spôsobilosti 3. triedy pre riadiacich letovej prevádzky 
Dodatok 2 Požiadavky na udeľovanie povolení organizáciám schváleným na výcvik personálu pre oblasť služieb 

manažmentu letovej prevádzky 
Dodatok 3 Príručka na licencovanie riadiacich letovej prevádzky 
Dodatok 4 Spôsobilosť personálu ATSEP 
 

Čl. 3  

(1)  Ak nie je možné dodržať niektoré ustanovenia predpisu a je možné jeho primerané zabezpečenie iným spôsobom, 
ministerstvo v prípade potreby môže udeliť výnimku z ustanovení tohto predpisu na základe podanej žiadosti. 

(2)  Žiadosť o výnimku musí obsahovať: 
a) predmet a rozsah výnimky s presným označením ustanovenia, z ktorého sa žiada výnimka, 
b) zdôvodnenie, 
c) návrh opatrení zaisťujúcich potrebnú úroveň bezpečnosti počas platnosti výnimky, 
d) požadovanú časovú platnosť výnimky, 
e) vyjadrenie leteckého úradu. 

 

Čl. 4  

Zrušuje sa Úprava č. 21/2005 ministerstva z 22. septembra 2005. 

Táto úprava nadobúda účinnosť 1. decembra 2011. 
 

 Ing. Ján Figeľ, v. r. 
minister 
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MDVRR SR 
Sekcia civilného letectva a vodnej dopravy 
 

Úprava č. 6/2011 
Ministerstva dopravy, výstavby a regionálneho rozvoja Slovenskej republiky 

z 3. novembra 2011, ktorou sa prijíma 
 

 Annex 10 k Dohovoru o medzinárodnom civilnom letectve uzavretého 7. decembra 1944 v Chichagu, Aeronautical 
Telecommunications, Volume III – Communication Systems, Volume IV – Surveillance and Collision Avoidance 

Systems a Volume V – Aeronautical Radio Frequency Spectrum Utilization 
 
 

Ministerstvo dopravy, výstavby a regionálneho rozvoja Slovenskej republiky (ďalej len „ministerstvo"), v súlade  
s Oznámením Ministerstva zahraničných vecí Slovenskej republiky č. 196/1995 Z. z., ktorým bola oznámená notifikácia 
sukcesie Slovenskej republiky k Dohovoru o medzinárodnom civilnom letectve, uzavretého 7. decembra 1944 v Chicagu 
(ďalej len „Dohovor“), ktorého znenie je publikované pod č.147/1947 Zb. a podľa § 56 ods. 1 zákona č. 143/1998 Z. z.  
o civilnom letectve (letecký zákon) a o zmene a doplnení niektorých zákonov, vydáva túto úpravu: 
  
 
 

Čl. 1  
Touto úpravou sa prijíma Annex 10 k Dohovoru, Aeronautical Telecommunications, Volume III – Communication 

Systems, druhé vydanie – júl 2007, Volume IV – Surveillance and Collision Avoidance Systems, štvrté vydanie – júl 2007  
a Volume V – Aeronautical Radio Frequency Spectrum Utilization, druhé vydanie – júl 2001,v znení zmien č. 1 až 86, 
schválených Radou Medzinárodnej organizácie civilného letectva (ICAO). 
 
 
 

Čl. 2  

1)  Ak nie je možné dodržať niektoré ustanovenia predpisu a je možné jeho primerané zabezpečenie iným spôsobom, 
ministerstvo v prípade potreby môže udeliť výnimku z ustanovení tohto predpisu na základe podanej žiadosti. 

2)  Žiadosť o výnimku musí obsahovať: 
a) predmet a rozsah výnimky s presným označením ustanovenia, z ktorého sa žiada výnimka, 
b) zdôvodnenie, 
c) návrh opatrení zaisťujúcich potrebnú úroveň bezpečnosti počas platnosti výnimky, 
d) požadovanú časovú platnosť výnimky, 
e) vyjadrenie leteckého úradu. 

 
 
 

Čl. 3  
Zrušuje sa Rozhodnutie ministra dopravy, pôšt a telekomunikácií číslo 211 z 3. novembra 2008. 

Táto úprava nadobúda účinnosť 1. decembra 2011. 
 
 

 Ing. Ján Figeľ, v. r. 
minister 
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MDVRR SR 
Sekcia civilného letectva a vodnej dopravy 
 

Doplnok č. 1 Úpravy č. 1/2011 
Ministerstva dopravy, výstavby a regionálneho rozvoja Slovenskej republiky 

z 25. januára 2011, ktorou sa prijíma  

Doc 8168 Aircraft Operations, Volume I – Flight Procedures a Volume II – Construction of Visual and Instrument 
Flight Procedures 

 
 
 

Čl. I 

1.  Nadpis znie: „Úprava č. 1/2011 Ministerstva dopravy, výstavby a regionálneho rozvoja Slovenskej republiky  
z 25. januára 2011, ktorou sa prijíma Doc 8168 Aircraft Operations, Volume I – Flight Procedures a Volume II  
– Construction of Visual and Instrument Flight Procedures, zmenená a doplnená Doplnkom č. 1 z 3. novembra 2011. 

  Ministerstvo dopravy, výstavby a regionálneho rozvoja Slovenskej republiky (ďalej len „ministerstvo"), v súlade  
s Oznámením Ministerstva zahraničných vecí Slovenskej republiky č. 196/1995 Z. z., ktorým bola oznámená 
notifikácia sukcesie Slovenskej republiky k Dohovoru o medzinárodnom civilnom letectve, uzavretého 7. decembra 
1944 v Chicagu (ďalej len „Dohovor“), ktorého znenie je publikované pod č. 147/1947 Zb. a podľa § 56 ods. 1 zákona  
č. 143/1998 Z. z. o civilnom letectve (letecký zákon) a o zmene a doplnení niektorých zákonov, vydáva túto úpravu.“ 

 

2.  V Čl. 1 zmeňte slová „v znení zmien č. 1 až 3“ na slová „v znení zmien č. 1 až 4“. 
 

3.  Čl. 3 znie: „Zrušuje sa Rozhodnutie ministra dopravy, pôšt a telekomunikácií číslo 113 z 22. Júla 2009. Táto úprava 
nadobúda účinnosť 1. marca 2011. Doplnok č. 1 nadobúda účinnosť 1. decembra 2011.“ 

 
 
 

Čl. II 
Doplnok č. 1, ktorým sa mení a dopĺňa Úprava č. 1/2011 nadobúda účinnosť 1. decembra 2011. 
 
 

 Ing. Ján Figeľ, v. r. 
minister 

 
 

 

 

 

MDVRR SR 
Sekcia civilného letectva a vodnej dopravy 
 

Doplnok č. 3 Úpravy č. 24/1996 
Ministerstva dopravy, pôšt a telekomunikácií Slovenskej republiky 

z 13. novembra 1996, ktorou sa vydáva predpis  
 

L 7 Značky štátnej príslušnosti a registrové značky lietadiel 
 
 
 

Čl. I 

1.   Nadpis znie: „Úprava č. 24/96 Ministerstva dopravy, pôšt a telekomunikácií Slovenskej republiky z 13. novembra 1996, 
ktorou sa vydáva predpis L 7 Značky štátnej príslušnosti a registrové značky lietadiel, zmenená a doplnená Doplnkom 
č. 1 z 12. októbra 1999, Doplnkom č. 2 zo 14. novembra 2003, Doplnkom č. 3 z 10. októbra 2011. 

  Ministerstvo dopravy, pôšt a telekomunikácií Slovenskej republiky (ďalej len „ministerstvo"), v súlade s Oznámením 
Ministerstva zahraničných vecí Slovenskej republiky č.196/1995 Z. z., ktorým bola oznámená notifikácia sukcesie 
Slovenskej republiky k Dohovoru o medzinárodnom civilnom letectve, uzavretého 7. decembra 1944 v Chicagu (ďalej 
len „Dohovor“), ktorého znenie je publikované pod č. 147/1947 Zb. a podľa § 56 ods. 1 zákona č. 143/1998 Z. z.  
o civilnom letectve (letecký zákon) a o zmene a doplnení niektorých zákonov, vydáva túto úpravu.“. 

 

2.   V Čl. 1 nahradiť slová „Dohovoru o medzinárodnom civilnom letectve“ slovami „Dohovoru“, nahradiť slová „štvrté 
vydanie – júl 1981“ slovami „piate vydanie – júl 2003“, nahradiť slová „Fourth Edition – July 1981“ slovami „Fifth 
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Edition – July 2003“, nahradiť slová „schválených Mezinárodnou organizáciou civilného letectva (International Civil 
Aviation Organization)“ slovami „schválených Radou Medzinárodnej organizácie civilného letectva (ICAO)“  
a na koniec vety doplniť slová „(ďalej len „predpis L 7“)“. 

 

3.   Zrušuje sa Čl. 2. 
 

4.   Čl. 3 sa prečísluje na Čl. 2. 
 

5.   Čl. 4 znie: 
 

„1)  Ak nie je možné dodržať niektoré ustanovenia predpisu a je možné jeho primerané zabezpečenie iným spôsobom, 
ministerstvo v prípade potreby môže udeliť výnimku z ustanovení tohto predpisu na základe podanej žiadosti. 

 

  2)  Žiadosť o výnimku musí obsahovať: 
a) predmet a rozsah výnimky s presným označením ustanovenia, z ktorého sa žiada výnimka, 
b) zdôvodnenie, 
c) návrh opatrení zaisťujúcich potrebnú úroveň bezpečnosti počas platnosti výnimky, 
d) požadovanú časovú platnosť výnimky, 
e) vyjadrenie leteckého úradu.“. 

 
 

6.   Čl. 5 znie: „Táto úprava nadobúda účinnosť 1. marca 1997. Doplnok č. 1 nadobúda účinnosť 1. januára 2000. 

Doplnok č. 2 nadobúda účinnosť 27. novembra 2003. Doplnok č. 3 nadobúda účinnosť 10. novembra 2011.“ 
 

Čl. II 

Doplnok č. 3, ktorým sa mení a dopĺňa Úprava č. 24/1996, predpis L 7 nadobúda účinnosť 10. novembra 2011. 

 

 

 Ing. Ján Figeľ, v. r. 
minister 
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O Z N A M O V A C I A    Č A S Ť 
 

 

MDVRR SR 
Sekcia cestnej dopravy, pozemných komunikácií 
a investičných projektov 
 
 

 

Oznámenie o vydaní Dodatku č. 1/2011 ku katalógovým listom 
 

Sekcia cestnej dopravy, pozemných komunikácií a investičných projektov MDVRR SR,  s c h v á l i l a   
pod  č. 22871/2011-SCDPKIP/56259 zo dňa 27. 10. 2011 s účinnosťou od  1. novembra 2011 
 
 

 
 

Dodatok č. 1/2011 

ku katalógovým listom 
KLHS 1/2010 Katalógové listy hydraulických spojív. 

 

Dodatok č. 1/2011 ku KLHS 1/2010 dopĺňa KLHS o Katalógový list popolčeka a Katalógový list kameniva. Úlohu 
spracovala spoločnosť VUIS – CESTY, s.r.o., Bratislava. 
 
 

 Ing. Milín Ka ňuščák, v. r. 

generálny riaditeľ sekcie 

 

 

 

 

MDVRR SR 
Sekcia cestnej dopravy, pozemných komunikácií 
a investičných projektov 
 
 
 

Oznámenie o vydaní a zrušení technických podmienok a technických smerníc 
 
 

Sekcia cestnej dopravy, pozemných komunikácií a investičných projektov MDVRR SR,  s c h v á l i l a   
pod  č. 20387/2011-SCDPKIP/46844 zo dňa 14.09.2011 s účinnosťou od 15.09.2011 technické podmienky 
 
 
 

TP 09/2011  

Označovanie kultúrnych a turistických cieľov 
na pozemných komunikáciách 

 

Je to revízia a doplnenie technických podmienok (ďalej len TP) z roku 2008 o nové kultúrne a turistické ciele  
na novovybudovaných úsekoch diaľnic a rýchlostných ciest v súlade s novou legislatívou v oblasti dopravného značenia.  
TP vypracovala spoločnosť CEMOS, s.r.o., Bratislava, zodpovedná riešiteľka – Ing. Anna Federičová. 
 

 

 

Sekcia cestnej dopravy, pozemných komunikácií a investičných projektov MDVRR SR,  s c h v á l i l a   
pod č. 19643/2011-SCDPKIP/57416 zo dňa 03.11.2011 s účinnosťou od 10.11.2011 technické podmienky 
 

TP 10/2011 

Debarierizačné opatrenia pre osoby s obmedzenou 
schopnosťou pohybu a orientácie na pozemných komunikáciách. 

 

Obsahom TP je metodika navrhovania debarierizačných opatrení pre osoby s obmedzenou schopnosťou pohybu a orientácie 
na pozemných komunikáciách v zmysle platnej vyhlášky MŽP SR č. 532/2002 Z. z., ktorou sa ustanovujú podrobnosti  
o všeobecných technických požiadavkách na výstavbu a o všeobecných technických požiadavkách na stavby užívané 
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osobami s obmedzenou schopnosťou pohybu a orientácie a vyhlášky MV SR č. 9/2009 Z. z., ktorou sa vykonáva zákon  
o cestnej premávke a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov. 
 

TP vypracovala Slovenská technická univerzita v Bratislave, Stavebná fakulta, Katedra dopravných stavieb. Zodpovedný 
riešiteľ: Ing. Milan Ondrovič, PhD. 

 

 

 

Sekcia cestnej dopravy, pozemných komunikácií a investičných projektov MDVRR SR,  s c h v á l i l a   
pod č. 15925/2011-SCDPKIP/43997 zo dňa 26.08.2011 s účinnosťou od 01.09.2011 zrušenie technických smerníc: 

1.  TSV 0702 Technicko – ekonomické hodnotenie etapizácie výstavby tunelov. 
Predbežná technická smernica, MDPT SR: 2002 

2 .  TS 1003 Dokumentácie tunelov, MDPT SR: 2003. 
 

Zasadnutie technickej rady pri SSC Bratislava (TR) k námetom na riešenie úloh rozvoja vedy a techniky v roku 2011 
rozhodlo o zrušení predmetných technických smerníc pre ich neaktuálnosť a nepoužívanie v procese prípravy stavieb 
pozemných komunikácií. 
 

 
 

 Ing. Milín Ka ňuščák, v. r. 

generálny riaditeľ sekcie 

 

 

 

 

 

MDVRR SR 
Sekcia elektronických komunikácií a poštových služieb 

 

 

Oznámenie o vydaných  poštových známkach 
 

 

 „Ochrana prírody: Drop fúzatý“ 

Známka č. 505 

Slovenská pošta, a. s., vydala 14. 10. 2011 poštovú známku Ochrana prírody: Drop fúzatý  (Otis tarda) v nominálnej 
hodnote 1,10 €. 

Na poštovej známke je zobrazený samček so samičkou dropa fúzatého. 

Poštovú známku s rozmermi 30,5 x 44,4 mm vrátane perforácie (na výšku) technikou oceľotlače z plochej platne  
v kombinácii s ofsetom vytlačila Poštovní tiskárna cenin Praha, a. s., na upravenom tlačovom liste so štyrmi známkami. 

Na UTL sú umiestnené dve vertikálne spojené dvojice známok, okolo ktorých sú znázornené reálie z prírodného prostredia 
dropa fúzatého. V hornej časti UTL, vľavo a vpravo, sa nachádzajú kupóny s ďalšími dropmi, samička vľavo, samec vpravo. 
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V dolnej časti UTL je zobrazené logo Slovenskej ornitologickej spoločnosti BirdLife Slovensko. 

Súčasne s poštovou známkou sa vydala obálka prvého dňa vydania (FDC) s pečiatkou FDC s dátumom vydania 14. 10. 
2011 a domicilom Bratislava. Motívom FDC je drop fúzatý, zakliesnený v ostnatom drôte. Motívom pečiatky FDC sú vajíčka 
v hniezde z ostnatého drôtu. (Obidva motívy poukazujú na to, že drop fúzatý je ohrozeným a chráneným druhom.) 

Autorom výtvarného návrhu známky, tlačového listu, FDC, pečiatky FDC, ako aj autorom oceľorytiny známky, tlačového 
listu a FDC je akad. mal. Rudolf Cigánik.  

FDC vytlačil Ing. Peter Trokan jednofarebnou oceľotlačou z plochej platne. 

Známka platí vo vnútroštátnom i medzinárodnom poštovom styku od 14. 10. 2011 až do odvolania. 

 

 

„Vianoce 2011: Ľudový motív“ 

Známka č. 506 

Slovenská pošta, a. s., vydala 11. 11. 2011 poštovú známku Vianoce 2011: Ľudový motív v nominálnej hodnote 0,40 €. 

Hlavným námetom známky je vianočný medovník v tvare ryby. 

 

Známku s rozmermi 33,9 x 26,5 mm, vrátane perforácie (na šírku), vytlačila technikou viacfarebného ofsetu Poštovní 
tiskárna cenin Praha, a. s., na tlačových listoch s 50 známkami a na upravených tlačových listoch s 8 známkami a 8 čistými 
prítlačovými kupónmi s aplikovanou vôňou škorice.  

Súčasne s poštovou známkou bola vydaná obálka prvého dňa vydania s pečiatkou FDC s dátumom vydania 11. 11. 2011  
a domicilom Bratislava. Prítlač na FDC tvorí vianočný medovník v tvare zvončeka so stuhou. Motívom pečiatky FDC  
je štylizovaný vianočný stromček.  

Autorkou výtvarného návrhu známky, FDC, ako aj FDC pečiatky je Mgr. art. Marianna Varcholová. Autorom oceľorytiny 
FDC je Mgr. art. Ľubomír Žálec. 

FDC vytlačil Ing. Peter Trokan jednofarebnou oceľotlačou z plochej platne. 

Známka platí vo vnútroštátnom i medzinárodnom poštovom styku od 11. 11. 2011 až do odvolania. 

 

 

„Umenie: Ján Sambucus (1531 – 1584)“ 

Známka č. 507 

Slovenská pošta, a. s., vydala 25. 11. 2011 poštovú známku „Umenie: Ján Sambucus (1531 – 1584)“ v nominálnej 
hodnote 1,20 €. 

Ústredným motívom známky je portrét významného renesančného učenca, polyhistora, lekára, básnika, chýrneho zberateľa 
a editora antických diel, Jána Sambuca, ktorý sa podpisoval Ioannes Sambucus Pannonius Tyrnaviensis. 

Grafickú úpravu známky a jednofarebnú ryteckú transkripciu diela vytvoril akad. mal. Rudolf Cigánik. 

Známku s rozmermi 44,4 x 54,4 mm, vrátane perforácie (na výšku), vytlačila technikou jednofarebnej oceľotlače z plochej 
platne v kombinácii s ofsetom (1 farba) tlačiareň Poštovní tiskárna cenin Praha, a. s., na upravených tlačových  listoch  
so 4 známkami. V strede tlačového listu (po jeho celej šírke) je umiestnená reliéfna tlač s motívom z titulnej strany zbierky 
Emblemata (autor zbierky: J. Sambucus), vytlačená technikou slepotlače. V spodnej časti tlačového listu sa nachádza text 
„50. výročie založenia Galérie mesta Bratislavy“, spolu s logom galérie. 
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Súčasne s poštovou známkou bola vydaná obálka prvého dňa vydania s pečiatkou FDC s dátumom vydania 25. 11. 2011  
a domicilom Trnava. Prítlač na FDC tvorí figurálny motív zo zbierky Emblemata, v ryteckej transkripcii od akad. mal. 
Rudolfa Cigánika. Motívom pečiatky FDC je stvárnenie J. Sambuca ako komplexnej humanistickej osobnosti, z voľnej 
tvorby autora.    

FDC vytlačil Ing. Peter Trokan jednofarebnou oceľotlačou z plochej platne. 

Známka platí vo vnútroštátnom i medzinárodnom poštovom styku od 25. 11. 2011 až do odvolania. 

  

 

„Deň poštovej známky: Historická poštová schránka“ 

Známka č. 508 

Slovenská pošta, a. s., vydala 2. 12. 2011 poštovú známku (s kupónom) „Deň poštovej známky: Historická poštová 
schránka“ v nominálnej hodnote 0,50 €. 

 

Hlavným motívom známky je exponát zo zbierok Balneologického múzea v Piešťanoch, ktorý sa používal v 19. storočí  
v piešťanských kúpeľoch ako prenosná schránka na listy. Do zbierok múzea ju darovali Erdödyovci. V dobových materiáloch 
z rokov 1837 a 1838 sa uvádza, že počas kúpeľnej sezóny zabezpečovala písomnú korešpondenciu hostí v kúpeľoch 
hlohovecká pošta. 

Všeobecne ide o prenosnú kazetu v tvare knihy používanú vo vozovej pošte, ktorá bola predchodcom prepravky  
na prevoz cenín a iných cenných zásielok používaných v poštovej službe dodnes. Známka je doplnená detailom dobovej 
rytiny postilióna. Na kupóne je zobrazená plechová poštová schránka systému Paris v secesnej úprave, zo zbierok Poštového 
múzea v  Prahe, z prelomu 19. a 20. storočia. 

Známku s rozmermi 44,1 x 26,5 mm, vrátane perforácie (na šírku) s kupónom, vytlačila  technikou viacfarebného ofsetu 
tlačiareň Poštovní tiskárna cenin Praha, a. s., na tlačových listoch s 30 známkami a 30 kupónmi. 

Súčasne s poštovou známkou je vydaná obálka prvého dňa vydania s pečiatkou FDC s dátumom vydania 2. 12. 2011  
a domicilom Bratislava. Motívom FDC je vyberač poštových schránok, stvárnený podľa predlohy z konca 19. storočia. 
Motívom FDC pečiatky je prototyp poštovej schránky systému Vrzba z 30. rokov 20. storočia. 

Autorom výtvarného návrhu známky, kupónu, FDC a FDC pečiatky je akad. mal. Peter Augustovič. Autorom oceľorytiny 
FDC je Mgr. art. Ľubomír Žálec, ArtD. 

FDC vytlačil Ing. Peter Trokan jednofarebnou oceľotlačou z plochej platne. 

 

Známka platí vo vnútroštátnom i medzinárodnom poštovom styku od 2. 12. 2011 až do odvolania. 



 26

Emisný plán slovenských poštových známok na rok 2012 – Aktualizované 
 
 
 

Č. zn. Dátum vydania Názov emisie 

 1. 27. 1. 2012 Kultúrne dedičstvo Slovenska: Piaristický kostol v Prievidzi 

 2. 3. 2. 2012 Osobnosti: Jonáš Záborský (1812 -1876) 

 3. 27.  2. 2012 Osobnosti: Samo Chalúpka (1812 – 1883)  

 4. 9. 3. 2012 Veľká noc 2012 – Hans von Aachen: Nesenie kríža 

 5. 13. 4. 2012 Spoločné vydanie so Srbskom: Ján Koniarek (1869 – 1952) 

 6. 4. 5. 2012 EUROPA 2012: Návšteva ... 

 7. 1. 6. 2012 Medzinárodný deň detí  

8. 15. 6. 2012 700. výročie Bitky pri Rozhanovciach 

9. 28. 6. 2012 Olympijské hry Londýn 2012 

10. 28. 6. 2012 Paralympijské hry Londýn 2012 

 11. 17. 7. 2012 Krásy našej vlasti: Skalka pri Trenčíne 

12. 14. 9. 2012 Krásy našej vlasti: Bazilika Sedembolestnej Panny Márie v Šaštíne 

13. 3. 10. 2012 Osobnosti: Anton Bernolák (1762 – 1813) 

14. 12. 10. 2012 Ochrana prírody: Národný park Nízke Tatry – Lomikameň pozmenený 

15. 12. 10. 2012 Ochrana prírody: Národný park Nízke Tatry – Skalienka ležatá 

16. 8. 11. 2012 Historické výročia: Ľubovniansky hrad 

17. 16. 11. 2012 Vianoce 2012: Narodenie Krista 

18. 23. 11. 2012 UMENIE: Carpoforo Tencala: Salla terena na hrade Červený Kameň 

19. 23. 11. 2012  UMENIE: Viera Žilinčanová (1932 – 2008) 

20. 3. 12. 2012 Deň poštovej známky: Pavol Socháň (1862 – 1941) 
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MDVRR SR 
Sekcia cestnej dopravy, pozemných komunikácií 
a investičných projektov 
 
 
 

Oznámenie o neplatnosti osvedčení o evidencii vozidiel 
 
 
 

Ministerstvo dopravy, výstavby a regionálneho rozvoja Slovenskej republiky oznamuje stratu osvedčení o evidencii,  
časť II,  série a čísla: 
 

  1. NA 036 308 
 

  2. NA 036 309 
 

  3. NA 036 310 
 

  4.  SD 458 793 – vystavený na vozidlo továrenskej značky KOMATSU, typ WB97S-5EO, identifikačné číslo VIN:  
KMTWB024E77F30485 

 

  5.  SD 310 876 – vystavený na vozidlo továrenskej značky AGROSTROJ, typ DPR 140, identifikačné číslo VIN: 
TK9D14V2S9ZAG3152 

 

  6.  SD 303 184 – vystavený na vozidlo továrenskej značky YUKI, typ SK50QT-12, identifikačné číslo VIN: 
L8YPEDA0161005332 

 

  7.  NA 034 059 – vystavený na vozidlo továrenskej značky KOMATSU, typ SK820-5, identifikačné číslo VIN: 
KMTSK008H77F50612 

 

  8.  SD 427 808 – vystavený na vozidlo továrenskej značky WIOLA, typ AN1, identifikačné číslo VIN: 
SUC075B0F90008772 

 

  9.  SD 230 759 – vystavený na vozidlo továrenskej značky CITROEN, typ SH****, identifikačné číslo VIN: 
VF7SH9HXC9T508610 

 

10.  NA 149 941 – vystavený na vozidlo továrenskej značky HYUNDAI, typ FDH, identifikačné číslo VIN: 
TMADC51CABJ210377 

 

11.  NA 118 159 – vystavený na vozidlo továrenskej značky BMW, typ X5, identifikačné číslo VIN: 
WBAZW41080L439678 

 

12.  NA 159 333 – vystavený na vozidlo továrenskej značky FIAT, typ 250, identifikačné číslo VIN: ZFA250000039293. 

 

 

Na základe tejto skutočnosti vyhlasuje Ministerstvo dopravy, výstavby a regionálneho rozvoja Slovenskej republiky 
uvedené osvedčenia o evidencii za   n e p l a t n é . 

 

 
 

 Ing. Milín Ka ňuščák, v. r. 

generálny riaditeľ sekcie 

 

 
 


